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SPŘAHOVÁNÍ, PSANÍ SPŘEŽEK

Spřahování

- jeden ze slovotvorných postupů, oba spřažené členy si uchovávají ve všech tvarech stejnou podobu

- jedním z typů spřahování jsou příslovečné spřežky

- např. podstatná jména (zmrtvýchvstání), přídavná jména (dlouhohrající), číslovky (jedenadvacet), příslovce (nanic)

Příslovečné spřežky

- píší se dohromady, ale v některých případech nelze rozhodnout, jestli psát dohromady, nebo zvlášť – správné jsou obě varianty (například i na příklad)
- spřežku ověříme v PČP nebo SSČ, pokud zde není, jedná se o dvě slova

spojení předložky s:

- podstatným jménem: zpravidla, obden
- zpodstatnělým přídavným jménem: doleva, načerveno
- zájmenem: zasvé, potom, kdoví-, kdožví-
- číslovkou: natřikrát
- příslovcem: najindy, odnaproti

Dvojslovné i jednoslovné spřežky bez rozlišení významu:

doširoka 
i 
do široka
kvečeru 
i 
k večeru
naboso

i 
na boso
načase 
i 
na čase
načisto 
i 
na čisto
nadevšecko 
i 
nade všecko

napodiv 
i 
na podiv
například 
i 
na příklad
zpočátku 
i 
z počátku

Spřežky psané častěji zvlášť (ale obojí zápis je správný):
- spojení předložek s číslovkami: po třetí i potřetí, po sto padesáté první (častěji) i postopadesátéprvní
- spojení předložek se zájmeny: po každé i pokaždé
- víceslovné spřežky: o sto šest i ostošest, jak se patří i jaksepatří
Spřežky s rozdílným významem:

na místě (na daném prostoru)

X
namístě (je vhodné)

na to (Nesmíš na to zapomenout)
X
nato (poté)

na večer (na onu část dne)

X
navečer (ke konci dne)

po té (po věci žen. rodu)

X
poté (následovně)

po tom (po něčem)


X
potom (následovně)
při tom (při něčem)


X
přitom (zároveň)
v celku (jeden kus)


X
vcelku (celkem)
za to (Mám za to, že...)

X
zato (místo něčeho, spojka odporovací)
! Nejedná-li se o spřahování, ale o zpodstatnělá přídavná jména pojící se se 4. pádem, píšeme výrazy zvlášť: na odchodnou, na posilněnou, na pováženou, na rozmyšlenou, na shledanou, na rozloučenou, na slyšenou, na srozuměnou, na upřesněnou, na uváženou, na uvítanou, na viděnou, na vybranou, na vysvětlenou, na zavolanou, na zotavenou + na rozdíl
Cvičení:

Měl jsem (do široka) otevřenou pusu. Den (po té) už si na něj ani nevzpomněla. Dnes se hraje (po sto patnácté). Rodiče se vrátí až (k večeru). Bylo by (na místě) vyjádřit soustrast. A (při tom) posledním tanci mi šlápnul na nohu. V létě chodím (na boso). Mám o něm (v celku) dobré mínění. Miluje ji (nade všecko). V krabičce poslední záchrany musí být nejdůležitější věci, (na příklad) nůž. Přijeli zpátky až (na večer). Hned (na to) se spustil déšť. Kolik lidí (po té) tragické nehodě zůstalo bez domova? A tohle mi udělal už (po třetí). Dal synovi facku (za to), že ukradl žvýkačky. (Po tom) hrozném křiku se ozvala rána. Smála se, a (přitom) jí bylo smutno. Pelášil (o sto šest), aby už byl pryč. Chcete ten salám nakrájet, nebo (v celku)? Nech si taky něco (na potom). Musíš se (po každé) umazat? Stůj tady (na místě), dokud se nevrátím. Napij se (jak se patří). Já bych (na to) šla úplně jinak. Neuměl ani slovo anglicky, (za to) němčinu ovládal plynně. Už bylo (na čase), aby ses omluvil. Celý den se těším (na večer), jdeme do divadla. Potom to přepiš (na čisto). (Z počátku) se jevil nepřístupný. Nevystavuj se všem (na odiv). 
Řešení:
Měl jsem doširoka/do široka otevřenou pusu. Den poté už si na něj ani nevzpomněla. Dnes se hraje po sto patnácté/postopatnácté. Rodiče se vrátí až k večeru. Bylo by namístě vyjádřit soustrast. A při tom posledním tanci mi šlápnul na nohu. V létě chodím na boso/naboso. Mám o něm vcelku dobré mínění. Miluje ji nadevšecko/nade všecko. V krabičce poslední záchrany musí být nejdůležitější věci, na příklad/například nůž. Přijeli zpátky až navečer. Hned nato se spustil déšť. Kolik lidí po té tragické nehodě zůstalo bez domova? A tohle mi udělal už po třetí/potřetí. Dal synovi facku za to, že ukradl žvýkačky. Po tom hrozném křiku se ozvala rána. Smála se, a přitom jí bylo smutno. Pelášil o sto šest/ostošest, aby už byl pryč. Chcete ten salám nakrájet, nebo v celku? Nech si taky něco na potom. Musíš se po každé/pokaždé umazat? Stůj tady na místě, dokud se nevrátím. Napij se jak se patří/jaksepatří. Já bych na to šla úplně jinak. Neuměl ani slovo anglicky, zato němčinu ovládal plynně. Už bylo na čase/načase, aby ses omluvil. Celý den se těším na večer, jdeme do divadla. Potom to přepiš na čisto/načisto. Z počátku/Zpočátku se jevil nepřístupný. Nevystavuj se všem na odiv.
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